	Школа: 
	Основна школа „Душан Радовић“

	Наставни предмет:
	Српски језик

	Разред:
	6.

	Датум реализације:
	18.10.2013.

	Наставник:
	Зоран Марковић, Драгана Јовичић


[image: image1.png]


ПОДАЦИ О ЧАСУ БР. 28, 29    

	Наставна тема:
	И ствари имају душу

	Наставна јединица:
	Граматика: Палатализација и сибиларизација

	Тип часа:
	Обрада, утврђивање 

	Циљ часа:
	Уочавање основних законитости везаних за палатализацију и сибиларизацију

	Образовни задаци:
	· Уочавање појава из граматике 

· Активно учествовање у дефинисању нових појмова

· Стицање знања о гласовним променама

· Разумевање и усвајање појма гласовне промене

· Уочавање гласова који учествују у палатализацији и сибиларизацији

· Уочавање резултата наведених гласовних промена

· Усвајање појма одступања од гласовне промене

	Функционални                         задаци:
	· Постепено и систематично упознавање граматике српског језика

· Усвајање знања о гласовним променама, почев од палатализације и сибиларизације

· Упознавање језичких појава и појмова 

· Овладавање нормативном граматиком

· Континуирано увежбавање градива из граматике

· Оспособљавање ученика за успешно служење књижевним језиком
· Упућивање на коришћење другачијег начина учења
· Коришћење интернета
· Развијање самосталног учења

	Васпитни задаци:
	Неговање љубави према матерњем језику; подстицање истраживачког духа код ученика при тумачењу језичких законитости.

	Кључни појмови:
	Гласовне промене, палатализација, сибиларизација

	Образовни стандарди:
	· CJ.1.3.1. зна особине и врсте гласова; дели реч на слогове у једноставнијим примерима; примењује књижевнојезичку норму у вези са гласовним променама

· CJ.2.3.2. препознаје гласовне промене
· CJ.3.3.2. познаје гласовне промене (уме да их препозна, објасни и именује)
· СЈ. 1.3.5. разликује просте речи од твореница; препознаје корен речи; гради реч према задатом значењу на основу постојећих творбених морфема
· СЈ.3.2.2. Саставља аргументовани текст

· СЈ.3.2.4. Пише резиме дужег и/или сложенијег текста

	Облици рада:
	Фронтални, индивидуални, групни, радионичарски тип рада

	Наставне методе:
	Изврнута учионица, истраживачка, дијалошка

	Наставна средства:
	Палатализација и сибиларизација -  туторијал  постављен на јутјубу, текст, радни задаци за рад у групама, мапе ума, хамер, папири, стикери, пауерпоинт презентација 

	Место извођења наставе:
	Кабинет за српски језик, интернет, рад код куће

	Корелација:
	Информатика 

	Литература и додатни материјал за наставнике:
	· М. Николић, Методика наставе српског језика, Завод за уџбенике и наставна средства, Београд, 2008.

· С. Маринковић, Методика креативне наставе српског језика и књижевности, Креативни центар, Београд, 1994.
· Ж. Станојчић, Љ. Поповић, Граматика српскога језика, Завод за уџбенике и наставна средства, Београд, 2008.

· М. Дудварски, З. Филиповић, Знам за више 6, Издавачка кућа Klett, Београд, 2010.

	Литература и додатни материјал за ученике:
	Туторијал на јутјубу, уџбеник, наставни материјал и радни задаци.

	Напомене:
	Час се реализује као огледни ван наставе, у облику изврнуте учионице, учесници се први пут срећу са овим начином рада, групу чине по 6 ученика из свих одељења.
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ТОК ЧАСА 
	Уводни део првог часа:

	Први корак: Ученици су добили задатак да погледају туторијал на интернету (Јутјубу) пронађу лекцију Палатализација и сибиларизација и да се припреме за час. Проверамо да ли су сви урадили задатак и да ли су се припремили.


	Главни део првог часа: 
	Други корак: Ученици раде фронтално са наставником и проналазе речи у којима се гласовна промена извршила, али и оне у којима се одступа од  промене. Наставник текст чита гласно, а ученици уочавају речи и подвлаче их у тексту.
1. У тексту уочи речи у којима су се извршиле гласовне промене палатализација и сибиларизација.

2. Напиши пронађене речи и откриј како су гласиле речи пре промене.
3. Пронађимо у тексту и речи код којих је могла да се изврши промена али није. Запишите и њих.

Трећи корак: Ученици су подељени у четири групе и свака од њих проучава по једну категорију.

Подељени смо на четири групе:

· Прва група биће задужена за палатализацију, њен задатак је уочавање примера у којима се палатализација врши;

· Друга група је такође задужена за палатализацију, али ће се бавити изузецима, односно, примерима у којима се од промене одустаје;

· Трећа група је задужена за сибиларизацију, њен задатак биће уочавање примера у којима се сибиларизација врши;

· Четврта група је такође задужена за сибиларизацију, и она ће се бавити изузецима, односно, примерима у којима се од промене одустаје.


	Завршни део првог часа:

	Четврти корак: Ученици у речима проналазе палатализацију и сибиларизацију.
Браво! Успешно сте савладали први део вашег задатка за данас. Били сте прави научници. Сада ћемо се сусрести са овим променама у речима. 
Вративши се на првобитни облик речи одреди где се палатализација и сибиларизација врши: прашкови, задаци,облачна, брижна, овековечити, мрачна, прозрачно, ножни, ручни, орашаст, јуначки, ручерда, мешина, крашки, пречица, речни речица, рожаст, горчина, кораци, преци, пециво, вршак, очни, бочица, рачић, корачница, спрези, мајци, нози, освици, издаци, Лици, Пожези, облачци, коњичци.


	Уводни део другог часа:

	Пети корак: Ученици припремају мапе ума.

Још само један корак вас дели од малих професора. Потребно је пренети знање, које сте стекли,  другима.  Да бисте то урадили на прави начин, употребите мапе ума. Свака од група нека направи по једну:

· Прва група – где се врши палатализација;

· Друга група – који су изузеци од палатализације;

· Трећа група – где се врши сибиларизација;

· Четврта група – који су изузеци од сибиларизације.

Када на овим папирима урадите мапе ума, презентоваћете знање својим друговома.



	Главни део другог часа:


	Ученици израђују мапе ума. Наставник у овом кораку помажу деци да се време не расипа. Не инсистира се на естетици, могу да буду у облику скице, а да код куће урад те исте мапе и оне могу постати наставно средство које ће се користити приликом обнављања градива.
Шести корак: Ученици презентују научено градиво користећи мапе ума. Један или више чланова групе (према договору) презентују научено, док остали слушају.


	Завршни део другог часа:

	Сада, пошто сте своје знање пренели другима, завршили сте процес учења. Честитамо!
Евалуирамо рад на часу. (Евалуација није обавезна, али је лепо да се зна колико је ко урадио – наставници ће изнети своја запажања о нјиховом раду, а они могу урадити брзу евалуацију тако што ће на стикерима исписати своје утиске и залепити их на поља означена бројевима и оцене рад на часу.)



Наставни материјал
1. У тексту уочи речи у којима су се извршиле гласовне промене палатализација и сибиларизација.

Олга, Милица и Марко су се ушуњали на декин таван и на њему пронашли стару  књигу црвених корица. Била је стара и мирисала на авантуру. У књизи је била прелепа прича о једном јунаку. Јуначине су врло често главни јунаци романа, али је овај био сасвим другачији. Тај главни лик био је дечак. На ораху, који је изникао испред прозора његове собе на небодеру, а сви замо да ораси не лете, значи – овај је био јако посебан; дакле, на њему је био Орашко, патуљак са којим ће кренути у авантуру.

 „Ех,  другари, како би било да и наша дружина крене у једну такву авантуру!“, викну Милица.
 Миличина сестра Олга је брзо смислила једну: „Ја бих хтела да будем археолог. Сви археолози проналазе дивне ствари из прошлости, које су скривене у земљи, и вековима чекају, а када та вечност прође, поново се роде!“ 

Марко се насмеја Олги: „Ми бисмо били бајни археолози! Али ја бих пристао да трагам само за ковчезима са благом. Отвориш ковчег, велики и окован гвожђем, а не мали ковчежић, и погледаш, а унутра пуно златника, дијаманата и накита!“

Милица заврте главом: „Видим ја ти би тај ковчег брзо закопао под неки брег и отпловио на пучину као гусар!“

 „Брежуљци моји, пуни блага –  отворите се!“, имитирала је Олга страшног гусара, али без куке и повеза на оку. Олгина имитација се свима допала. Тада она лупи руком по неком старом јастуку, који беше мачкин кревет, па се сада ни мачки више није допадао, и прашина полете у ваздух. Закашљаше се од праха који им уђе у грло и носиће.

 „Магарци једни, ту ли сте?“, зачу се глас њиховог деде, „море, нисте ви ја сам магарац, намагарчисте ме добро! Тражим вас по целом селу читав сат!“

 Деда се ипак не наљути на њих када их угледа са књигом у руци. Није се пожалио тетки Ленки, нити баки Заги, а ни снахи Јованки. Ушао је на таван.

 „Шта ја то видим!?“, обрадова се својој праћки, „мора да ју је овде сакрио још мој деда! Тада сам имао још здраве бубреге, нисам јурио ћеркину и снахину дечурлију.“

 „Али, деко, реци, молим те, јеси ли ти имао овакве ученике?!“, Марко иступи храбро.  

„Ма ни стари Грци ни Гркиње нису имали овакву децу!“, насмеја се дека.
2. Напиши пронађене речи и откриј како су гласиле речи пре промене.
3. Пронађимо у тексту и речи код којих је могла да се изврши промена али није. Запишите и њих.

Прва група

1. Промени речи јунак, враг и дах по падежима. Уочиу којим се падежима врши палатализација.

2. Промени по падежима, али само у множини, речи око и ухо. Где уочаваш палатализацију?

3. Од речи век, вук, бог, дуг, дах и прах направите нове  речи користећи неке од понуђених наставака –ак, -ан, -ица, -ић, -е, -ина, -и(ти).  Уочите са којим се наставком за творбу мења к, г и х из основе. Уколико имате речи у којима није дошло до промене образложите зашто је то тако.
4. Како гласе присвојни придеви од именица Милица, Даница, Владица, Зорица, куварица? Шта уочавате?

5. Како гласи презент глагола пећи? Како су настали облици презента: стриже и врше? Како гласи инфинитив ових глагола?
6. Посматрај следеће парове речи Милица:Миличин, стриц:стриче, витез:витеже. Који се гласови мењају? Зашто је и ово резултат палатализације?
7. Замислите да сте песник који жели да деци приближи палатализацију. Смислите неколико стихова у којима ће бити речи у којима се палатализација врши. 

Друга група

1. Како гласи присвојни придев од следећих речи: ћерка, слуга, снаха, Анка, Олга, Миха?
2. Шта примећујете? Објасните зашто је до тога дошло.
3. Напишите хипокористике од речи рука и нога. Шта примећујете?
4. Обратите пажњу на следеће парове кука – куке, дуга – дуге, леха –  лехе, ученик – ученике, бубрег –  бубреге, пријемник – пријемнике. Који су то падежни облици? Зашто се у њима није десила промена? 
5. Проучите парове: сека – секин, дека – декин, снаха – снахин, Пека -  Пекин. У коју категорију речи припадају следеће речи? Зашто се промена не врши у њима?
6. Замислите да сте песник који жели да деци приближи палатализацију. Смислите неколико стихова којим ћете објаснити зашто се палатализација не  врши. 

Трећа група

1. Промени речи рука, нога и орах по падежима. Уочи у којим се падежима врши сибиларизација.
2. Како настаје та промена? 
3. Како бисте некоме рекли да нешто пресече. Где се промена извршила? 
4. Да ли знаш још неки глагол код кога се врши сибиларизација?
5. Замислите да сте песник који жели да деци приближи сибиларизацију. Смислите неколико стихова у којима ће бити речи у којима се препознаје сибиларизација. 

Четврта група

1. Промени по падежима  именице Јованка, Зага, Лука? Шта примећујемо? Зашто се сибиларизација није извршила?

2. Посматрајте следеће парове речи: мазга:мазги, коцка:коцки, пасха:пасхи, мачка:мачки, праћка:праћки. Шта би се десило када би се извршила сибиларизација у овим речима.

3. Изврши сибиларизацију у речима тетки, мотки, четки. Како би оне требало да звуче? Да ли ће се промена извршити?

4. Издвоји сугласничке групе из примера у претходна два задатка у којима нема вршења сибиларизације.

5. Зашто не мењамо к у ц у примерима: бака:баки, сека:секи, дога :доги, лига:лиги? Шта би се десило?

6. Замислите да сте песник који жели да деци приближи сибиларизацију. Смислите неколико стихова у којима ће бити речи у којима се одустаје од сибиларизације или у којима се ипак она извршила и створила много нових смешних значења.

